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R O Z H O D N U T I E 

 
 

  Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská 
Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný 
orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 
o životné prostredie a  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 
podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole 
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 
Zb. o územnom plánovaní a stavebnom  poriadku v znení neskorších predpisov ( ďalej len 
„stavebný zákon“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, bod 7, bod 8, 
písm. b) bod 1, bod 2, bod 3, bod 5, bod 6, písm. c) bod č. 8, bod 10, písm. f) bod 3, písm. h) bod. 
1, § 8 ods. 3 a podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ, podľa § 66 stavebného zákona a zákona                          
č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom 
konaní”) vydáva 
 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e 
ktorým 

 
  a) povoľuje: 
 

- stavbu  
„Odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitu“  na   pozemku parc. č. 1350/1  v  katastrálnom 
území Hnúšťa.                                    
Projektovú dokumentáciu vypracovali: Ing. Slavomír Filip autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný 
v registri SKSI pod registračným číslom 4308*Z*5-6 a Ing. Jozef Steranka, autorizovaný stavebný 
inžinier, zapísaný v registri SKSI pod registračným číslom 3330*A*3-1. 
- vodné stavby    
„Hačava - INTOCAST SLOVAKIA a. s. - rekonštrukcia ČOV“  na  pozemku parc. č. 352/12                   
v katastrálnom území Hnúšťa.    
 „INTOCAST a.s. Hačava - Rekonštrukcia parkovacej a umývacej plochy“ na pozemku parc.                  
č. 2677/13 v katastrálnom území Hnúšťa.     
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Projektovú dokumentáciu vypracoval: Ing. Stanislav Hlavatý, autorizovaný stavebný inžinier, 
zapísaný v registri Slovenskej komory stavebných inžinierov (ďalej len „SKSI“) pod registračným 
číslom 0499*A*2-2. 
 
 
Stavebníkom stavieb je:             INTOCAST Slovakia a.s.,  
sídlo:                                           Bočiarska 2, 040 15 Košice - Šaca 

IČO:                                            31 654 703 
 
 
Popis stavieb: 
Stavba„Odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitu“  sa člení na stavebné objekty 
a prevádzkové súbory nasledovne:  
SO 01 Oceľové konštrukcie a stavebné úpravy pre technológiu odprášenia  
PS 01  Odprášenie rotačnej pece 
Stavba rieši náhradu pôvodného zariadenia na odvedenie a  čistenie spalín z rotačnej  pece                       
za vysokoúčinnú filtračnú jednotku ALFA-JET Plus. Súčasťou dodávky zariadenia na odprášenie 
rotačnej pece bude textilný filter, ventilátor, vyprázdňovacie zariadenie, vzduchotechnické potrubie 
a  klapky, oceľová konštrukcia, plošiny a ochrana proti korózii. Meracie miesta znečisťujúcich látok 
vypúšťaných do ovzdušia budú zrealizované podľa požiadaviek vyplývajúcich z STN ISO 9096. 
Pôvodné odprašovacie zariadenie bude demontované. Nové zariadenie bude umiestnené                          
na betónových základoch, uchytené bude na oceľovej konštrukcii. 
Stavbu „Hačava - INTOCAST SLOVAKIA a.s. - rekonštrukcia ČOV“ tvorí stavebný objekt  
SO 01, ktorý zahŕňa  vybudovanie mechanicko - biologickej čistiarne odpadových vôd (ďalej len 
“MB ČOV“) typ BDČP 6,0  z dôvodu zníženia počtu zamestnancov a predimenzovania zastaralej 
mechanicko - biologckej ČOV.  MB ČOV typ BDČP 6,0 bude vybudovaná na kapacitu 40 EO, 
bude slúžiť na čistenie splaškových odpadových vôd vznikajúcich v prevádzke na výrobu 
magnezitových výrobkov v Hačave. BDČP 6,0 bude osadená na betónovej základovej doske 
rozmerov 3200/2200mm, hrúbky 200mm na mieste pôvodnej MB ČOV. Po osadení MB ČOV bude 
priestor uloženia vystužený a obetónovaný. Súčasťou dodávky bude plastový nástavec výšky 
1200mm  a technologický rozvádzač elektriky. Súčasne bude vybudovaná nová časť kanalizácie na 
privedenie splaškových odpadových vôd do  MB ČOV  z  PVC potrubí DN 200 mm a kanalizácia 
na odvedenie vyčistených splaškových odpadový  vôd  z PVC potrubí DN 200 mm do vodného 
toku Rimava. Celková dĺžka potrubí bude 31 m. Potrubie na obtok navrhovanej MB ČOV bude 
z PVC potrubí DN 200mm o dĺžke 10 m. MB ČOV bude napojená na existujúce nadzemné 
elektrické vedenie.  
Stavbu „INTOCAST a.s. Hačava - Rekonštrukcia parkovacej a umývacej plochy“ tvorí     
stavebný objekt SO 02, ktorý zahŕňa rekonštrukciu jestvujúcej betónovej plochy veľkosti cca 50 m3, 
ktorá je určená na parkovanie automobilov v areáli prevádzky, osadenie lapača olejov LO/S/2S/S1 
a vybudovanie kanalizácie na odvedenie vôd z povrchového odtoku z predmetnej spevnenej plochy 
z PVC potrubí DN 200 dĺžky 9 m. Vody z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky 
budú po prečistení v lapači ropných látok odvádzané jestvujúcou kanalizáciou na odvedenie vôd 
z povrchového odtoku zo spevnených plôch do vodného toku Cerebrus.  LO/S/2S/S-1  bude 
osadený na betónovej základovej doske. Jeho maximálny výkon bude  1 l.s-1. Maximálne 
znečistenie vyčistenej vody, ktorá bude  vypúšťaná z lapača  ropných látok bude 0,5 mg.l -1 

nepolárnych extrahovateľných látok. 
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I.  Podmienky stavebného povolenia 
 
1. Vodné stavby „Hačava - INTOCAST SLOVAKIA a.s. - rekonštrukcia ČOV“ , „INTOCAST 

a.s. Hačava - Rekonštrukcia parkovacej a umývacej plochy a stavba “Odprášenie rotačnej 
pece na výpal magnezitu“ (ďalej len „stavby“) budú uskutočnené podľa projektovej 
dokumentácie overenej stavebným úradom (inšpekciou) v tomto konaní, ktorá tvorí pre 
stavebníka a obec neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia. Prípadné zmeny nesmú byť 
vykonané bez predchádzajúceho povolenia inšpekcie.  

2. Pred začatím stavby stavebník zabezpečí vytýčenie stavby fyzickou alebo právnickou 
osobou oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické činnosti  a autorizačné overenie 
vybraných geodetických a kartografických činností autorizovaným geodetom a kartografom. 
Doklad o vytýčení priestorovej polohy stavby predloží stavebník inšpekcii pri kolaudácii.  

3. Stavby budú uskutočnené dodávateľsky. Stavebník oznámi inšpekcii dodávateľa stavby 
a jeho adresu do pätnástich dní po uzatvorení zmluvného vzťahu a predloží doklad o jeho 
odbornej spôsobilosti.  

4. Stavebník písomne oznámi inšpekcii termín skutočného začatia uskutočňovania stavby.  
5. Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení pri stavebných prácach, minimálne bezpečnostné a zdravotné 
požiadavky na stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku.  

6. Pri uskutočňovaní stavby dodržať príslušné všeobecné technické požiadavky na stavby          
a príslušné technické normy vzťahujúce sa na predmetnú stavbu.  

7. Stavby  budú ukončené najneskôr do júla 2011. 
8. Pri realizácii stavby nesmú byť spôsobené škody na susedných nehnuteľnostiach.  
9. Pri výstavbe použiť iba také výrobky, ktoré svojimi vlastnosťami umožnia, aby stavba,                   

do ktorej sú trvalo a pevne zabudované, po celý čas svojej ekonomicky odôvodnenej 
životnosti spĺňala požiadavky mechanickej odolnosti a stability, požiarnej bezpečnosti, 
hygieny a ochrany zdravia a životného prostredia, bezpečnosti pri užívaní, ochrany pred 
hlukom a vibráciami, energetickej úspornosti a ochrany tepla stavby.  

10. Pred začatím zemných prác presne vytýčiť podzemné vedenia a dodržať ich ochranné 
pásma, aby nedošlo k ich porušeniu. 

11. Stavebník je povinný dodržať ochranné pásmo energetických zariadení v zmysle zákona 
656/04 Z. z. a príslušných STN. 

12. Stavebník je povinný preukázateľne oboznámiť zamestnancov, ktorí budú vykonávať zemné 
práce, s  vytýčenou a vyznačenou polohou telekomunikačných zariadení a vedení 
a s podmienkami stanovenými na ochranu. 

13. Pri prácach v miestach výskytu telekomunikačných vedení a zariadení je nutné pracovať 
s opatrnosťou, nepoužívať nevhodné náradia vo vzdialenosti 1,5 m na každú stranu od 
vyznačenej polohy zariadenia. 

14. Odkryté telekomunikačné zariadenia musia byť  zabezpečené proti poškodeniu, zemina pod 
káblami  musí byť zhutnená. 

15. Stavebník musí bezodkladne oznámiť  každé poškodenie telekomunikačného zariadenia na 
telefónnom čísle 12129 resp.  0902 719 529. 

16. Na stavbe musí byť neustále k dispozícii projektová dokumentácia overená stavebným 
úradom pre účely realizácie a výkon štátneho stavebného dohľadu. Stavebník musí viesť 
stavebný denník.    
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17. Stavebník musí umožniť oprávneným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania 
štátneho stavebného dohľadu.  

18. Každá stavba musí byť zhotovená tak, aby nebezpečné látky nemohli vniknúť do 
povrchových vôd, alebo do podzemných vôd, alebo neohrozili ich kvalitu.   

19. Pred uvedením strojových zariadení na odprášenie rotačnej pece do prevádzky po ich 
nainštalovaní na mieste používania  požiadať oprávnenú právnickú osobu Technickú 
inšpekciu a. s. o vydanie odborného stanoviska podľa § 14 ods. 1 písm. d) zákona                           
č. 124/2006 Z. z. a § 5 ods. 1 nariadenia vlády č. 392/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov.    

20. Strojové zariadenie na odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitového slinku a ich súčasti 
je podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR  č. 392/2006      
Z. z. možné uviesť do prevádzky len ak zodpovedá predpisom na zaistenie bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým 
použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie. 

21. Búracie práce a demontáž pôvodných technologických zariadení zrealizovať tak, aby 
v priebehu prác nedošlo k ohrozeniu bezpečnosti, života a zdravia osôb, k vzniku požiaru 
a nekontrolovateľnému porušeniu stability stavby alebo jej časti. 

22. Pri odstraňovaní časti stavby nesmie byť ohrozená prevádzkyschopnosť sietí technického 
vybavenia v dosahu stavby. 

23. Odpad vzniknutý búracími prácami a pri uskutočňovaní stavby sa musí odstraňovať 
bezodkladne a nepretržite tak, aby nedochádzalo k narušeniu bezpečnosti a plynulosti 
prevádzky na pozemných komunikáciách a nenarúšalo sa životné prostredie.  

24. Zabezpečiť stavenisko pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu 
života alebo zdravia a jeho označenie ako staveniska s uvedením potrebných údajov o stavbe 
a účastníkoch výstavby.  

25. Pri zhotovovaní stavby nesmie byť ohrozená bezpečnosť na priľahlých komunikáciách. 
26. Stavby nesmú byť začaté, pokiaľ stavebné povolenie nenadobudne právoplatnosť.  
27. Stavebné povolenie stráca platnosť, ak do dvoch rokov odo dňa, keď nadobudlo           

právoplatnosť, nebude stavba začatá. 
28. Dokončenú stavbu, prípadne jej časť spôsobilú na samostatné užívanie, možno užívať len               

na základe povolenia o užívaní stavby. 
29. Po dokončení vodnej stavby „Hačava – INTOCAST SLOVAKIA a.s. – rekonštrukcia ČOV“ 

a stavby „Odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitu“ požiadať inšpekciu o povolenie 
dočasného užívania stavieb na skúšobnú prevádzku.    

30. Pred podaním žiadosti o vydanie kolaudačného rozhodnutia stavebník požiada o záväzné 
stanovisko ku kolaudácii stavby Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom                        
v Rimavskej Sobote. 

31. Na všetky stavebné výrobky, ktoré musia spĺňať požiarnotechnické charakteristiky podľa 
spracovanej projektovej dokumentácie v časti požiarna bezpečnosť stavby predložiť 
v kolaudačnom konaní certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia podľa 
zákona č. 314/2004 Z. z. ktorým sa vyhlasuje úplné znenie zákona č. 90/1988 o stavebných 
výrobkoch.  

32. Skúšky tesnosti kanalizačných potrubí a nádrží na ich sústreďovanie a nakladanie                        
vykonať odborne spôsobilou osobou s kvalifikáciou na nedeštruktívne skúšanie.  
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b)  povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 
 

„Výroba magnezitových výrobkov v Hačave“ 
okres Rimavská Sobota 

 (ďalej len „prevádzka“). 
 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 
 

obchodné meno:                 INTOCAST Slovakia a. s.,  
sídlo:                                   Bočiarska 2, 040 15 Košice - Šaca 

IČO:                                    31 654 703 
 
Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území mesta Hnúšťa  na parcelách KN číslo  
2677/9, 2677/3, 2677/13, 1354/5, 1354/2, 267/2, 2677/2, 352/7, 1324/7, 1324/8, 352/12, 352/8, 
352/9, 2671/3. 
Obnovená prevádzka bola povolená na základe rozhodnutia o povolení stavby vydaného Obvodným    
úradom životného prostredia Rimavská Sobota,  odborom životného prostredia  č. ÚP H2002/27545 
zo dňa 09.07.2002 a č. H2002/38953-H2003/22806  zo  dňa  27.03.2003  a vodoprávneho povolenia 
vydaného Obvodným úradom životného prostredia Rimavská Sobota  č. 1889/98  zo dňa 
21.12.1995,  do užívania uvedená rozhodnutím Mesta Hnúšťa č. 121/03 zo   dňa   28.11.2003  a č. 
107/04,665/40 zo dňa 05.05.2005. 
 
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 1 zákona IPKZ: 
-   v oblasti ochrany ovzdušia: 
1.  udelenie súhlasu o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a o jeho užívaní, 
2.  určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania,   
3.  udelenie súhlasu na vydanie a zmeny súboru technicko - prevádzkových parametrov 
     a  technicko organizačných opatrení, 
 
-   v oblasti povrchových a podzemných vôd: 
1.  povolenie na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd, 
2.  povolenie uskutočniť vodné stavby, 
3.  udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových  
     a podzemných vôd,                                                                                                                                                      
4.  povolenie na odber povrchových a podzemných vôd, 
5.  povolenie na vypúšťanie vôd  z povrchového odtoku do povrchových vôd,  
 
-  v oblasti odpadov: 
1.  udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 
2.  vydanie vyjadrenia v stavebnom konaní  týkajúce sa odpadového hospodárstva, 
 
v oblasti ochrany zdravia ľudí : 
1.  posudzovanie návrhov na zavedenie nových technologických postupov, 
v oblasti ochrany prírody a krajiny: 
1.  vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia, 
 
 



                                                                                             Strana 6/28  k rozhodnutiu 3008-19392/2009/Pet/470840107                                          
  
  

 

II.      Údaje o prevádzke:  
 
A.       Zaradenie prevádzky 
1.         Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:  
a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ:  
            3.1. Prevádzky  na  výrobu  cementového  slinku   v   rotačných   peciach   s    výrobnou    

kapacitou väčšou ako 500 t za deň alebo na výrobu magnezitového   slinku alebo vápna 
v  rotačných peciach  s  výrobnou   kapacitou   väčšou   ako   50 t  za  deň alebo v  iných   
peciach na výrobu vápna s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň.  
Zaradenie do skupiny podľa prílohy   č. 3   vyhlášky   č. 391/2003  Z. z.  MŽP SR, ktorou sa  

            vykonáva zákon o IPKZ a o zmene a doplnení niektorých zákonov: 
           KÓD NOSE-P  prevádzky  je:  104.11. 
b)         Ostatné   priamo  s   tým  spojené  činnosti,    ktoré   majú  technickú nadväznosť na činnosti  
            vykonávané  v  tom  istom  mieste,  ktoré  môžu  mať  vplyv   na   znečisťovanie    životného  
            prostredia. 
2.         Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia: 
            Prevádzka je v zmysle zákona  č. 478/2002 Z. z.  o ochrane ovzdušia  a   ktorým   sa  dopĺňa  

zákon č. 401/1998  Z. z. o poplatkoch  za  znečisťovanie  ovzdušia   v  znení  neskorších   
predpisov (zákon o ovzduší) a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania 
ovzdušia, o emisných limitoch,  o  technických požiadavkách  a  všeobecných  podmienkach            
prevádzkovania, o  zozname  znečisťujúcich látok,   o  kategorizácii   zdrojov   
znečisťovania ovzdušia  a  o  požiadavkách   zabezpečenia  rozptylu  emisií  znečisťujúcich  
látok   veľkým  zdrojom znečisťovania ovzdušia kategórie 3.4.1 Výroba magnezitu 
a výroba bázických žiaruvzdorných materiálov s projektovanou výrobnou kapacitou 
väčšou ako 50 t za deň. 
Súčasťou prevádzky je čistiareň odpadových vôd (centrálne čistenie  priemyselného podniku 
- MB ČOV) s projektovanou kapacitou rovné alebo menej ako 2 000 ekvivalentných 
obyvateľov.   

3. Zaradenie do systému enviromentálneho manažérstva: 
Prevádzka nie je zaradená do systému enviromentálneho manažérstva. Prevádzkovateľ  nie 
je držiteľom certifikátu 14 001. 
 

B.      Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  
 v prevádzke 
 
1.  Charakteristika prevádzky  
1.1 Dátum začatia prevádzky: rok  2003 (obnovená výroba po dlhodobejšej odstávke 
s postupným nábehom jednotlivých zariadení)  
Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky nie je stanovený. 
1.2       Umiestnenie prevádzky: 
Prevádzka je situovaná na pozemkoch v katastrálnom území mesta Hnúšťa, ktoré sú evidované v 
registri C ako zastavané plochy a nádvoria vo vlastníctve prevádzkovateľa. 
1.3       Projektovaná kapacita prevádzky:  
Etážová pec      3,73    t .hod-1   

Rotačná pec      3,13    t .hod-1   
Briketačný lis   6,00    t .hod-1 
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2.         Opis prevádzky: 

INTOCAST Slovakia a.s. Košice, Bočiarská 2, 040 15 Košice - Šaca prevádzkuje prevádzku 
„Výroba magnezitových výrobkov v Hačave“, ktorá slúži na výrobu žiaruvzdorných brikiet                         
a kalcinovaných produktov. Prevádzkovanie priemyselnej činnosti začalo začiatkom minulého 
storočia. Od roku 1999 bola výroba zastavená. Obnovená výroba začalo v roku 2003. Postupne boli 
vykonávané úpravy prevádzky a zvyšovanie výrobnej kapacity.  
Prevádzka je členená na stavebné objekty a technologické uzly: skladovanie vstupnej suroviny, 
zavážanie, linka na výrobu brikiet, bubnová sušiareň, kalcinácia a briketácia, etážová pec,  rotačná 
pec, sklad nebezpečných látok, sklad nebezpečných odpadov, odber podzemnej vody a studňa, 
odber povrchovej vody a čerpacia stanica, rozvody pitnej vody a rozvody úžitkovej vody, delená 
kanalizácia (splaškových odpadových vôd, priemyselných odpadových vôd a kanalizácia vôd 
z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky), čistiareň splaškových odpadových vôd, 
dve sedimentačné nádrže na priemyselné odpadové vody, odprášenie rotačnej pece.  
Vstupné suroviny: Do prevádzky vstupuje nasledovný materiál: magnezitové kaly, magnezitové 
piesky.  
Do prevádzky vstupujú ďalšie potrebné materiály a energie: nafta, benzín, prevodové, motorové              
a hydraulické oleje, pitná voda, povrchová voda používaná na chladenie, elektrická energia a zemný 
plyn. 
Magnezitové kaly sú uložené na vyčlenenej ploche v areáli závodu, z ktorej sú nakladačom 
nakladané do násypky. Z násypky sú dopravované pásovým dopravníkom do zásobníka suroviny 
pre kalcináciu a sušenie brikiet. Vlhké magnezitové piesky sú uložené na vyčlenenej ploche pri 
etážovej peci a pri rotačnej peci, z ktorej sú nakladačom nakladané do násypky etážovej a rotačnej 
pece. Z násypky sú podávačmi podávané na pásové dopravníky, dopravované do zásobníka nad 
etážovou pecou a používané na výrobu prísad do krmív, respektíve do zásobníka nad rotačnou 
pecou a  používané na výrobu  slinku.  
Výroba brikiet spočíva v mechanickej úprave magnezitového kalu rozdrobením, sušením v sušiarni 
MOZER, sústredení vysušeného materiálu v zásobníku, preosiati na sitách a premiešaní suroviny 
a briketovaní v briketačnom lise. Surové brikety sú dopravované krytými pásovými dopravníkmi 
a turniketmi do zásobníka kapacity 170 ton, ktorý je vybavený tenzometrickou váhou a meraním 
maximálnej hladiny. Na dopravu vlhkej vstupnej suroviny slúžia pásové dopravníky a turnikety. 
Brikety sú zo zásobníka  automatickou hubicou plnené do nákladných automobilových cisterien                  
a expedované. Súčasťou sušiarne je horák Weishaupt na spaľovanie zemného plynu o príkone                
3.72 MW. V sušiarni na sušenie je možné využiť aj odpadové teplo etážovej pece. Odpadové plyny 
zo sušiarne sú vypúšťané do atmosféry výduchom č. 5 (viď. popis pre etážovú pec). Miesto 
vypúšťania tuhých znečisťujúcich látok, spôsob ich odlučovania z výroby brikiet je uvedený 
v tabuľke č.1: 
                                                                                                                            Tab. č.1 

ČÍSLO 

VÝDUCHU                  

 

TECHNOLOGICKÉ    

ZARIADENIE 

ODLUČOVACIE 

ZARIADENIE  

 

KOMÍN   

(VÝŠKA    

V METROCH) 

ZNEČISŤUJÚCA 

LÁTKA 

bez výduch briketovanie - odprášenie 

dopravných ciest 

ALFA-JET plus         

       - 

TZL -   

sústreďované  

vo vaku 

 1 briketovanie - lis textilný hadicový 

filter SCHEUCH-

SDI 05/12 

  

     40,6 
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Rotačná pec slúži na výrobu žiaruvzdorného slinku. Rotačná pec je dlhá 42,66 m. Surovina vstupuje  
na jednej strane  pece, rotačným pohybom pece prepadáva do spojovacej šachty, chladí sa  
v rotačnom bubnovom chladiči a triedi na site. Vytriedený slinok sa sústreďuje v zásobníkoch 
a expeduje. Na dopravu vlhkej vstupnej suroviny a vypáleného slinku slúžia pásové dopravníky 
a turnikety. Výpal slinku sa vykonáva pri maximálnej teplote 1 600 °C. Súčasťou pece je horák 
Pilard na spaľovanie zemného plynu o príkone 4,2 MW, prašná komora, výmenník tepla, ventilátor. 
Odpadové plyny z rotačnej pece sa vypúšťajú do atmosféry. Miesto vypúšťania znečisťujúcich látok 
a spôsob ich odlučovania je uvedený v tabuľke č.2 
 
                                                                                                                            Tab. č.2 

ČÍSLO 

VÝDUCHU                  

 

TECHNOLOGICKÉ    

ZARIADENIE 

ODLUČOVACIE 

ZARIADENIE  

 

KOMÍN   

(VÝŠKA    

V METROCH) 

ZNEČISŤUJÚCA 

LÁTKA 

 2 rotačná pec - zavážanie textilný hadicový 

filter FKPO 65 

 50  TZL 

 3 rotačná pec – odsun slinku textilný hadicový 

filter FKPO 80 

 50   TZL 

 4 rotačná pec  

 

ALFA-JET Plus   50 TZL, NOx,, 

 
Etážová pec slúži na kalcináciu magnezitových výrobkov z magnezitových pieskov, hlavne prísad 
do krmív, ktoré sa vyrábajú, ako kalcinovaný jemnozrnný produkt alebo ako granulát v briketačnom 
lise.  
Pec má desať etáží. Surovina postupuje smerom dolu. Horúci magnezit (teploty 350 až 450 °C) je z  
dna pece odťahovaný a sústreďovaný v zásobníkoch. Na dopravu vlhkej vstupnej suroviny, 
jemnozrnného produktu a granulátu slúžia pásové dopravníky a turnikety. Na tretej až desiatej etáži 
sú rozmiestnené  horáky Stordy-Hauck na spaľovanie zemného plynu, na každej etáži sú štyri 
horáky, celkom je v peci 32 horákov. Príkon jedného horáku je 0,52 MW, príkon celkom je 16,64 
MW. Sušenie materiálu prebieha  v prvej a druhej etáži, teplota v peci sa pohybuje od 350 až do 
900 °C. Súčasťou pece je automatické regulovanie teploty. Odpadové plyny z etážovej  pece sú 
využívané ako zdroj tepla na sušenie materiálov v sušiarni MOZER z ktorej sú odpadové plyny 
vypúšťane do atmosféry spoločným výduchom na odvedenie odpadových plynov z etážovej pece. 
Ďalšia alternatíva prevádzkovania etážovej pece je odťah spalín do zmiešavacej komory, kde sa 
schladia na teplotu 200 °C, vyčistia a vypustia do atmosféry. Miesto vypúšťania znečisťujúcich 
látok a spôsob ich odlučovania je uvedený v tabuľke č.3: 
                                                                                                                            Tab. č.3 

ČÍSLO 

VÝDUCHU                  

 

TECHNOLOGICKÉ    

ZARIADENIE 

ODLUČOVACIE 

ZARIADENIE  

 

KOMÍN   

(VÝŠKA    

V METROCH) 

ZNEČISŤUJÚCA 

LÁTKA 

 5 etážová pec 

(+ sušiareň) 

textilný hadicový 

filter  SFDW  

05/12-D-04 

34,9  TZL, NOx,,    
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Nakladanie s vodami: 
V prevádzke je na pitné účely a v sociálnych zariadeniach používaná podzemná voda. Podzemná 
voda je čerpaná čerpadlom v max. množstve 0,67 l. sek-1 z  kopanej studne Jadran situovanej 
serovýchodne mimo areálu prevádzky a výtlačným vodovodným potrubím privádzaná do vodojemu 
objemu 50 m3 umiestneného nad prevádzkou, z ktorého je gravitačným vodovodom privádzaná                      
do spotrebiska. Vodojem je vybavený vypínačom pri dosiahnutí maximálnej hladiny, zapínačom pri 
dosiahnutí minimálnej hladiny a čerpadlom. Na výtlačnom potrubí  pitnej vody do vodojemu je 
osadené zariadenie na dezinfekciu vody. Odber podzemnej vody je meraný vodomerným 
zariadením (vodomerom), ktoré je osadené na výtlačnom vodovodnom potrubí do vodojemu.  
V prevádzke je na priemyselné účely (chladenie) a požiarne účely používaná povrchová voda 
z vodného toku Rimava. Povrchová voda je odoberaná odberným objektom umiestneným v brehu 
recipientu Rimava a privádzaná do čerpacej šachty objemu 5 m3 umiestnenej mimo čerpacej stanici. 
Mechanických nečistôt je zbavená prečerpávaním cez pieskové filtre do akumulačnej nádrže 
objemu 800 m3 umiestnenej v čerpacej stanici. Odberný objekt v toku je chránené česlami.                                    
Z akumulačnej nádrže je výtlačným potrubím priemyselnej  vody   dopravovaná   do    vodojemu                                   
priemyselnej vody nad prevádzku, z  ktorého je gravitačným vodovodným potrubím privádzaná do 
spotrebiska. Objem vodojemu je   800 m3  Celková dĺžka rozvodov vody pre priemyselné potreby je  
2 300 m. Odber  povrchovej vody z toku Rimava je meraný samostatným vodomerným zariadením 
(vodomerom) umiestneným v čerpacej stanici na výtlačnom potrubí do vodojemu.  
V prevádzke vznikajú splaškové odpadové vody, priemyselné odpadové vody - prebytočné 
chladiace vody, vody z prania pieskových filtrov a vody z  povrchového odtoku zo spevnených 
plôch prevádzky.   
Vody zo spevnených plôch prevádzky sú z areálu odvádzané kanalizáciou na odvedenie vôd 
z povrchového odtoku zo spevnených plôch a vypúšťané do recipientu Cerebrus. Celková dĺžka  
tejto kanalizácie je cca 460 m.  
Po zrealizovaní stavby „INTOCAST a.s. Hačava - Rekonštrukcia parkovacej a umývacej plochy“ 
budú vody zo spevnenej plôchy cca 50 m3 prečistené v lapači olejov, odvádzané jestvujúcou 
kanalizáciou na odvedenie vôd z povrchového odtoku a zo spevnených plôch a vypúšťané do 
vodného toku Cerebrus. Lapač ropných látok LO/S/2S/S1 o maximálnom výkone 1 l.s-1                                      

a  maximálnom znečistení vyčistenej vody  0,5 mg.l -1 nepolárnych extrahovateľných látok bude 
osadený pri jestvujúcej betónovej ploche určenej na parkovanie automobilov v areáli prevádzky.  
Priemyselné odpadové vody - prebytočné chladiace vody a vody z prania pieskových filtrov                         
sú odvedené delenou kanalizáciou priemyselných odpadových vôd do dvoch sedimentačných 
nádrží, ktoré pracujú striedavo. Na dne sedimentačných nádrží dôjde k usadeniu sedimentu. Voda 
zbavená sedimentu je vypúšťaná do vodného toku Rimava po zmiešaní s vyčistenými splaškovými 
odpadovými vodami. Kanalizácia priemyselných odpadových vôd sa na kanalizáciu na odvedenie 
prečistených splaškových odpadových vôd napája v zlučovacej šachte umiestnenej pred merným 
zariadením na meranie vypúšťaných odpadových vôd do recipientu. 
Splaškové odpadové vody sú odvedené delenou kanalizáciou splaškových odpadových vôd do   
mechanicko - biologickej čistiarne odpadových vôd (ďalej len „MBČOV“) PESL 25F.   
MB ČOV  PESL 25F pracuje na princípe dlhodobej aktivácie so súčasnou eróbnou stabilizáciou 
kalu bez primárnej sedimentácie. Tvorí ju mechanický a biologický stupeň čistenia odpadových 
vôd.  
Mechanický stupeň čistenia odpadových vôd slúži na zachytenie hrubých plávajúcich nečistôt 
v splaškových odpadových vodách v koši, ktorý je osadený v šachte, kde dochádza k prepadu 
odpadovej vody do aktivačnej nádrže. Kôš je pravidelne denne vyprázdňovaný do betónovej nádrže.  
Zachytené nečistoty sa zneškodňujú prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať s  odpadom. 
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Biologický stupeň čistenia odpadových vôd slúži k odbúraniu biologického znečistenia odpadových 
vôd mikroorganiznami za prítomnosti kyslíka. Tvorí ho aktivačná a dosadzovacia nádrž. 
V aktivačnej nádrži prebieha aktivácia. Na prevzdušnenie slúžia hydraulické aerátory. Kalové 
čerpadlo v zadnej časti aktivačnej nádrže slúži na prečerpanie prebytočného kalu do dosadzovacej 
nádrže. Dosadzovacia nádrž slúži na usadenie kalu, ktorý je zneškodňovaný oprávnenou osobou. 
Odsedimentovaná voda prepadáva z dosadzovacej  nádrže prepadovým žľabom do odtokového 
potrubia prečistených odpadových vôd a je vypúšťaná do recipientu Rimava. Na kanalizáciu na 
odvedenie prečistených splaškových odpadových vôd sa napája kanalizácia na odvedenie 
prečistených priemyselných odpadových vôd v zlučovacej šachte umiestnenej pred merným 
zariadením na meranie vypúšťaných odpadových vôd do recipientu. 
Celkové množstvo odpadových vôd vypúšťaných do recipientu Rimavava je merané kontinuálne 
merným zariadením, ktoré je osadené za zlučovacou šachtou na odtokovom potrubí do vodného 
toku Rimava. Primárne zariadenie merného objektu tvorí  Venturiho merný žlab a sekundárne 
zariadenie merného objektu tvorí prietokomer NIVOSONAR SM-300 s ultrazvukovou sondou. 
Množstvá odpadových vôd sú zaznamenávané kontinuálne na elektronickom počítadle. 
ČOV  BDČP 6,0: bude osadená v priestore MB ČOV PESL 25F. Stavba bude zrealizovaná podľa 
projektovej dokumentácie „Hačava - INTOCAST SLOVAKIA a.s. - rekonštrukcia ČOV“.  Pôvodná 
ČOV bude odstavená z prevádzky.  ČOV BDČP 6,0 je určená na mechanicko - biologicé čistenie 
splaškových odpadových vôd s produkciou odpadových vôd 0,6 až 40 m 3. deň -1  pri 
predpokladanej maximálnej koncentrácií znečistenia odpadových vôd 400 mgO2 . l 

-1. ČOV tvorí 
polypropylénová nádrž s polypropylénovými rebrovými prvkami. Prepážky rozdeľujú nádrž na  
zmiešavací, vyrovnávací, denitrifikačný, aktivačný, dosadzovací a kalový priestor. Znečistená 
splašková voda vteká zmiešavacím priestorom, hneď na začiatku dôjde k rozdrobeniu  tuhého 
znečistenia. V denitrifikačnom priestore sa hrubé nečistoty oddelia a usadia. Voda zbavená 
usaditeľných látok je prečerpaná do aktivačnej časti, kde pomocou mikroorganizmov udržiavaných 
vo vznose dochádza k čisteniu splaškových odpadových vôd. Potrebné okysličovanie čistenej vody 
a  miešanie  zabezpečuje bublinkový aeračný element napojený na vzduchový kompresor. Núteným 
pohybom sa splašková odpadová voda dostáva do dosadzovacieho priestoru čistiarne, kde dôjde 
k oddeleniu aktivovaného  kalu. Oddelený kal  je prečerpaný späť do procesu, premieša sa 
s pritekajúcou vodou. Vyčistená splašková odpadová voda je odvádzaná odtokovým žľabom do 
potrubia na vypúšťanie odpadových vôd. Prebytočný kal sa usadzuje vo vyhnívacej časti čistiarne 
a anaeróbne vyhníva. Z kalového priestoru  sa periodicky odčerpá a zneškodní prostredníctvom 
osoby oprávnenej nakladať s  odpadom. Súčasťou BDČP 6 bude aj obtokové potrubie DN 200mm 
dĺžky 10 m. 
Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami:  
V povoľovanej prevádzke sa zaobchádza s nasledovnými  nebezpečnými látkami: nafta, benzín, 
hydraulické, motorové a prevodové oleje, farby, riedidlá, ktoré sú skladované v sklade  
nebezpečných látok v kvapalnom  stave. Farby a riedidlá sú skladované v plastových resp. 
plechových obaloch o maximálnom objeme 10 l, nafta, benzín, hydraulické, prevodové , motorové 
oleje sú skladované v kovových sudoch objemu 200 l. Sklad je murovaný, zastrešený, má betónovú 
podlahu, ktorá je nepriepustne zabezpečená proti prípadnému priesaku nebezpečných látok do 
povrchových a podzemných vôd fóliou ROPOPLAST odolnou voči pôsobeniu nebezpečných látok. 
Pri manipulácii sa pod sud umiestňuje kovová nádrž objemu 200 l na zachytenie prípadných 
únikov. 
Nakladanie s nebezpečnými odpadmi:  
Nebezpečné odpady vznikajúce vo výrobnom procese (opotrebované motorové, prevodové a 
hydraulické oleje, zbytky z farieb a riedidiel, absorbenty, akubatérie, žiarivky) sa zhromažďujú v 
kovových a plastových sudoch objemu 200 l v sklade nebezpečných odpadov. Sklad je murovaný, 
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zastrešený, má betónovú podlahu, ktorá je chránená oceľovou záchytnou nádržou proti prípadnému 
presakovaniu nebezpečných látok do povrchových a podzemných vôd. Nebezpečné odpady                    
sú zneškodňované prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať s nebezpečnými odpadmi 
v zariadení na tento účel určenom.  
 
 
II.  Podmienky povolenia 
 
A.  Podmienky prevádzkovania 
 
1.         Všeobecné podmienky 
1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 
1.2 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, alebo jej rozšírenie, ktoré 

 môžu mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, 
budú podliehať integrovanému povoleniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred 
ohlásené. 

1.3   Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce súvisiace s požiadavkami integrovaného    
 povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s jeho obsahom do 1 mesiaca odo dňa 
nadobudnutia  právoplatnosti povolenia. Prevádzkovateľ musí  zapracovať podmienky tohto 
integrovaného povolenia do prevádzkových predpisov do 6 mesiacov od jeho 
právoplatnosti. 

1.4   Práva a  povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový                
 prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa 
 účinnosti prechodu práv a povinností.  
1.5  Prevádzkovateľ musí informovať verejnosť o znečisťovaní ovzdušia zo zdroja znečisťovania 

ovzdušia a o opatreniach vykonávaných na obmedzenie tohto znečistenia v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov ochrany ovzdušia. 

1.6      Prevádzkovateľ musí  udržiavať  v   dobrom  technickom   stave   v  súlade  s prevádzkovými   
           predpismi všetky  zariadenia povoľovanej prevádzky, ktorá slúži na   výrobu  žiaruvzdorných  
           brikiet a kalcinovných produktov (skladovanie vstupnej suroviny, zavážanie, linka na výrobu 
           brikiet,   bubnová    sušiareň,   kalcinácia   a    briketácia,   etážová   pec,   rotačná  pec,  sklad  
           nebezpečných látok,  sklad  nebezpečných  odpadov,  čerpacia stanica, čistiareň  splaškových  
           odpadových vôd,  sedimentačné nádrže  na  priemyselné odpadové vody, lapač ropných látok   
           a odprašovacie zariadenia).  

 
2.  Podmienky pre dobu prevádzkovania 
2.1 Prevádzka  bude  prevádzkovaná  nepretržite.                                                         
2.2       Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stálu kontrolu prevádzky.  
 
3. Podmienky pre suroviny, média, energie, výrobky 
3.1 V prevádzke sa používajú: 
 suroviny: 

� magnezitové kaly 
� magnezitové piesky 

            energie a média: 
� elektrická energia 
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� voda 
palivo: 
� zemný plyn maftový 

  pomocné suroviny: 
� motorová nafta  
� benzín  
� prevodové oleje  
� motorové oleje 
� hydraulické oleje 

 
4.        Odber vody 
4.1      Odber podzemnej vody z kopanej studne  Jadran pre pitné účely nesmie prekročiť   množstvo   
            - maximálne   21 187 m3.rok -1,   Q – max = 0,67 l.s-1.   
4.2      Odber povrchovej vody z vodného toku Rimavá pre technologické   účely  nesmie  prekročiť 
           množstvo -  maximálne   30 000 m3.rok -1,   Q – max = 30,0 l.s-1.         
4.3      Prevádzkovateľ   je   povinný   vykonávať   meranie  odberu  podzemnej vody a   povrchovej   
           vody meradlami pre tento účel určenými (vodomermi). 
4.4      Prevádzkovateľ musí viesť mesačne v prevádzkovom denníku záznamy  o  množstve  odberu 
            podzemnej vody zo studne Jadran a povrchovej vody z vodného toku Rimava.  
 
5.     Technicko – prevádzkové podmienky 
5.1     Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať prevádzku, ktorá je veľkým zdrojom znečisťovania  

ovzdušia, v súlade s dokumentáciou  ( t.j.  s  projektom stavby, technicko - prevádzkovými 
podmienkami výrobcov zariadení, prevádzkovým predpisom, podmienkami výrobcov 
zariadení a podmienkami ich užívania a so schváleným súborom technicko - prevádzkových 
parametrov a technicko - organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia                
pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania - ďalej len „súbor TPP a TOO“).    

5.2      Prevádzkovateľ   musí   oboznámiť   pracovníkov  prevádzky  so  schváleným súborom  TPP 
           a TOO do jedného mesiaca po nadobudnutí právoplatnosti tohto rozhodnutia. O  oboznámení   
           musí urobiť záznam.  
5.3      Prevádzkovateľ   je    povinný   vykonávať  kontrolu  chodu  zariadení  na zavážanie vstupnej  
           suroviny,  kalcinácie  a  briketácie,   linky  na  výrobu  brikiet,   bubnovej  sušiarne,  etážovej  
           a rotačnej pece v súlade so schváleným súborom TPP a TOO.        
5.4      Prevádzkovateľ  je  povinný dodržiavať parametre filtračných zariadení: 
                                                          max. tlakovú stratu                    max. teplotu vstupných plynov       
           textilný filter FVU                              1 600 Pa                                    140  °C 
           textilný filter SFDW                           1 200 Pa                                    460  °C 
           textilný hadicový filter FKPO            3 500 Pa                                    150  °C 
           ALFA-JET Plus                                  1 500 Pa                                     200 °C 
5.5      Prevádzkovateľ je povinný: 
           a)  kontrolovať  tlakovú  stratu  jedenkrát za smenu u filtračného zariadenia ALFA-JET Plus 
                a SFDW, 
           b) merať tlakovú  stratu  jedenkrát  mesačne   u filtračných  zariadení,   ktoré  nie  sú  priamo   
               vybavené   meraním  tlakovej  straty  ( FVU a FKPO ),  U -  trubicou  alebo  diferenčným 
               tlakomerom, 
           c) údaje zaznamenávať v prevádzkovom denníku. 
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5.6 Objekty, v ktorých sa dopravujú a upravujú prašné materiály, zabezpečiť uzatvorením                   
vstupných brán, okien, obslužné plochy a zariadenia udržiavať v čistom stave. 

5.7 Prevádzkovateľ je povinný vyhľadávať a odstráňovať prípadné úniky pitnej a povrchovej 
vody a všetky vykonané činnosti zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 

5.8  Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať vodné stavby (rozvody technologickej vody   
a podzemnej vody, vodojem podzemnej vody, čerpaciu stanicu povrchovej vody, delenú 
kanalizáciu splaškových, priemyselných odpadových vôd a kanalizáciu na odvedenie vôd               
z povrchového odtoku zo spevnených plôch, lapač ropných látok a čitiareň odpadových vôd)  
podľa manipulačného poriadku schváleného príslušným vodohospodárskym orgánom. 
Manipulačný poriadok lapača ropných látok a čistiarne odpadových vôd musí obsahovať  
pokyny vyrobcu na požiadavky prevádzky a obsluhy vodných stavieb (MBČOV, lapač 
olejov ). 

5.10    Prevádzkovateľ   je    povinný    doplniť   v   manipulačnom poriadku pre MB ČOV sledovať  
            účinnosť MB ČOV odberom vzoriek odpadových vôd   na   prítoku odpadových vôd do MB   
            ČOV a na odtoku prečistených odpadových vôd z MB ČOV.   
            Vzorky odoberať raz za rok a stanovovať  BSK5. 
 
6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami 
6.1       Prevádzkovateľ  je  povinný zabezpečiť   všetky  nebezpečné látky  pred  odcudzením  alebo   
            iným  nežiadúcim únikom. 
6.2    Prevádzkovateľ musí zabezpečiť  všetky   vnútorné   a     vonkajšie    manipulačné      plochy 
            a  skladovacie  priestory,  kde zaobchádza  s  nebezpečnými látkami, nebezpečným odpadmi  
            a  obalmi s nebezpečnými látkami  tak,  aby  nedošlo  k  úniku nebezpečných látok  do pôdy, 
            povrchových alebo podzemných vôd alebo k nežiadúcemu zmiešaniu s odpadovými vodami  
            alebo s vodami z povrchového odtoku. 
6.3    Prevádzkovateľ je povinný akékoľvek  zmeny  rozsahu  a  charakteru  manipulačných  plôch  
            s nebezpečnými látkami vopred prerokovať s inšpekciou. 
6.4       Prevádzkovateľ je povinný udržiavať poriadok vo všetkých  skladovacích  a  manipulačných 
            priestoroch  s nebezpečnými látkami. 
6.5       Prevádzkovateľ   musí    zabezpečiť,     aby      nesprávnou    manipuláciou    pri   skladovaní  
            a prečerpávaní nebezpečných látok nedochádzalo k úniku nebezpečných látok. 
 
B.      Emisné limity 
 
1.       Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia  
 

1.1 Emisie  do  ovzdušia nesmú prekročiť hodnoty  určených  emisných  limitov  znečisťujúcich   
          látok. 
 
1.2 Emisné limity (ďalej len EL) pre znečisťujúce látky (ZL) z výroby magnezitových 

výrobkov sú uvedené v tabuľke č. 4: 
 
 
 
 
 
 



                                                                                             Strana 14/28  k rozhodnutiu 3008-19392/2009/Pet/470840107                                          
  
  

 

 
                                                                                                                  Tab. č. 4     
ČÍSLO 
VÝDUCHU                 

TECHNOLOGICKÉ  
ZARIADENIE 

       TZL 
     v mg.m-3                                                                                                                              
 
                                              

NOX 
 AKO NO2 

v mg.m-3                                                                                                                                                                                                                            
 

        SO2 
    v mg.m-3                                                                                                                   

  1 briketovanie - lis        40  
 

      neurčuje sa    neurčuje sa 

  2 zavážanie 
rotačnej pece  

       40  
    

      neurčuje sa    neurčuje sa 

  3 odsun slinkov z 
rotačnej pece  

       40  
              

      neurčuje  sa      neurčuje sa           

  4 rotačná pec          50 /1  
    

          1 500 /1    neurčuje sa    

 5 etážová pec, 
sušiareň 

       50            1 500    neurčuje sa 

              Vysvetlivky: 
                  TZL                      -  TUHÉ ZNEČISŤUJÚCE LÁTKY 
              NOX AKO  NO2  - KONCENTRÁCIA OXIDOV  DUSÍKA VYJADRENÁ AKO OXID DUSIŠITÝ 
                  SO2                                    - OXID SIRIČITÝ 
                  /1   Podmienky platnosti: EL   pre    znečisťujúce    látky    v   odpadových   plynoch   z rotačnej pece   platia pre   
                  koncentrácie prepočítané na obsah kyslíka 11 %. 
 
1.3       Celkové  emisie  tuhých  znečisťujúcich  látok  nesmú   prekročiť   hodnotu  1,5 kg  na   tonu  
            vypáleného magnezitu v mesačnom priemere.  
1.4       EL  pre  znečisťujúce   látky   z  čistiarne odpadových vôd (centrálne čistenie priemyselného  
            podniku - MB ČOV )   s    projektovanou    kapacitou    rovné    alebo    menej   ako     2 000   
            ekvivalentných obyvateľov sa neuplatňujú.   
                                                                                                                                         
2.         Limitné   hodnoty   ukazovateľov   znečistenia   vo   vypúšťaných  odpadových  vodách   
            a osobitných vodách 
2.1 Priemyselné odpadové vody sedimentovať v sedimentačných nádržiach, splaškové 

odpadové vody prečistiť v MB ČOV. Odpadové vody s  prevažujúcim charakterom 
priemyselných odpadových vôd vypúšťať diskontinuálne jedným ľavobrežným výustným 
objektom (č.1) do vodného toku Rimava v riečnom kilometri 64,3  v  k. ú. Mesta Hnúšťa. 

 
2.1.1    Prevádzkovateľ  je  povinný  dodržiavať  nasledovné  kvantitatívne hodnoty vo vypúšťaných  
            vyčistených odpadových vodách:   Q max            6  l.s-1 
            Q priem.      1,02  l.s-1,                                   88,00 m3.deň-1,                              32 200   m3.rok-1. 
 
2.1.2 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať kvalitatívne (koncentračné a bilančné)                

hodnoty vo vypúšťaných odpadových vodách uvedené v tabuľke č. 5: 
                                                                                                                                         Tab.č.5 

UKAZOVATEĽ symbol  ( mg.l-1 )            MAXIMÁLNA   

KONCENTRÁCIA 

 ( mg.l-1)                     

BILANČNÉ   

HODNOTY  

( t.deň -1) 

BILANČNÉ   

HODNOTY  

( t.rok -1) 

                                            pH             6 – 9                                                    -              - 

Nerozpustné látky           -  NL             40,0             0,00352            1,288 

Rozpustné látky              -  RL550                  1000,0                                                0,088          32,200 

Biologická                      -  BSK5     

spotreba kyslíka z a 5 dní 

s potlačením nitrifikáciou 

            20,0             0,00176            0,644 
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UKAZOVATEĽ symbol  ( mg.l-1 )            MAXIMÁLNA   

KONCENTRÁCIA 

 ( mg.l-1)                     

BILANČNÉ   

HODNOTY  

( t.deň -1) 

BILANČNÉ   

HODNOTY  

( t.rok -1) 

Chemická                     - CHSKCr 

 spotreba kyslíka 

stanovená dichromanovou  

metódou                       

             30,0             0,00264            0,966 

Nepolárne                      -  NEL  

extrahovateľné látky   

               1,0             0,00009           0,032 

 
2.2 Vody z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky odvádzať kanalizáciou na 

odvedenie vôd z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky a  po prečistení 
v lapači olejov vypúšťať diskontinuálne výustným objektom (č. 2) do vodného toku 
Cerberus, ktorý sa vlieva ľavobrežne do vodného toku Rimava v riečnom kilometri  63,7  v 
 k. ú. Mesta Hnúšťa.   

2.3 Limitné hodnoty ukazovateľov pri vypúšťaní vôd z povrchového odtoku sa neurčujú.  
 
3.         Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať najvyššie prípustné hodnoty hladiny hluku                         
(na hranici areálu prevádzky):                

             LAeq.p   =     deň       - 70 dB  
                             večer    - 70 dB 
                             noc       - 70 dB . 
            Pre vibrácie sa limitné hodnoty neurčujú vzhľadom na situovanie prevádzky v dostatočnej  
            vzdialenosti od  obývaného územia. 
 
C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, (najmä použitím najlepších      
        dostupných techník) 
      
1.      Prevádzkovateľ  je  povinný  využiť technicky dostupné prostriedky na obmedzenie prašných  
         emisií  pri  výrobných  činnostiach   a   v   zariadeniach,    v    ktorých  sa vyrábajú, upravujú,  
         dopravujú a skladujú prašné látky. 
2.      Zariadenia  na  úpravu a dopravu prašných materiálov prevádzkovať zakapotované,  ak nie je  
         možné zabezpečiť prachotesnosť, znečistený odpadový plyn odvádzať na odprášenie. 
 
D.    Opatrenia  pre   minimalizáciu,   nakladanie,   zhodnotenie,    zneškodnenie     
        odpadov.   
 
1.     Prevádzkovateľovi,   ako   pôvodcovi,    vznikajú    pri   prevádzkovaní   a    údržbe  zariadenia  
        nasledovné  druhy  odpadov  zaradené  podľa  vyhlášky  č. 284/2001 Z. z.  v   znení neskorších  
        predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov. 
 
        Ostatné odpady sú uvedené v tabuľke č.6, nebezpečné odpady sú uvedené v tabuľke č.7. 
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                                                                                                                                           Tab. č. 6                                       
P.Č. 
 

KATALÓGOVÉ 

ČÍSLO  
NÁZOV  DRUHU ODPADU 
 

KATEGÓRIA 
ODPADU 

1.      10 12 03 tuhé znečisťujúce látky a prach     O 
2. 19 08 01 zhrabky z hrablíc     O 
3. 19 08 05 kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd     O 
4.  20 03 01 zmesový komunálny odpad     O 

   
                                                                                                                                          Tab.č.7 

P.Č. KATALÓGOVÉ 

ČÍSLO  
NÁZOV  DRUHU ODPADU 
  

KATEGÓRIA 
ODPADU 

1. 06 02 05 iné zásady      N 
2. 06 04 04 odpady obsahujúce ortuť      N 
3. 08 01 11 odpadové farby a laky obsahijúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 
     N 

4. 08 01 17  odpady z odstráňovania farby alebo laku obsahujúce organické 
rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky 

     N 

5. 08 03 17 odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky      N 
6. 13 01 10 nechlórované minerálne hydraulické oleje      N 
7. 13 02 05 nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje       N 
8. 13 03 07 nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje iné ako 

uvedené v 13 03 01 
     N 

9. 13 05 02 tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody      N 
10. 13 05 06 olej z odlučovača olejov z vody      N 
11. 13 07 01  vykurovací olej a motorová nafta      N 

12. 14 06 03 iné rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel      N 
13. 15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky neb. látok alebo kontam. neb. látkami      N 
14. 15 02 02 absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na čistenie a ochranné odevy 
kontaminované nebezpečnými látkami   

     N 

15. 16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné látky, iné ako uvedené 
v 16 02 09 až 16 02 12 

     N 

16. 16 06 01 olovené batérie      N 
17.   16 06 03 batérie obsahujúce ortuť      N 
18. 16 07 08            odpady obsahujúce oleje      N 
19.   17 04 09 kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami      N 
20. 17 05 03 zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky      N 
21. 17 09 03 iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných odpadov      N 
Súhrnné množstvo nebezpečných odpadov                                                                32    ton.rok-1 

               
2.        Prevádzkovateľ  je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými  v tabuľke č. 7 

kapitoly, ktoré mu vznikajú  pri prevádzkovaní prevádzky a údržbe zariadení v súlade  
s platnými právnymi predpismi odpadového hospodárstva po dobu troch rokov                               
od nadobudnutia právoplatnosti tohoto rozhodnutia.  

3.   Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu tri mesiace pred ukončením lehoty                           
na nakladanie s nebezpečnými odpadmi o predĺženie lehoty, pokiaľ nedošlo k zmene 
skutočností rozhodujúcich pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi. Pokiaľ došlo 
k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi, požiada o zmenu 
integrovaného povolenia. 

4.  Prevádzkovateľ, ako pôvodca, je   povinný   nakladať   zo    vzniknutými   odpadmi v súlade  
            s aktuálnym Programom odpadového hospodárstva (ďalej POH),  schváleným     príslušným  
            orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva a plniť záväznú časť POH.    
5.  Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi ako pôvodcovi počas prevádzkovania, je povinný 

odovzdať oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie v zariadení na to určenom. 
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6.    Prevádzkovateľ, ako pôvodca nebezpečného odpadu je povinný pri vzniku každého nového 
druhu nebezpečných odpadov zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností 
a bližších podmienok  nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom                      
a postupom ustanoveným vykonávacím predpisom v odpadovom hospodárstve.  

7.     Prevádzkovateľ,  ako pôvodca odpadu, je povinný: 
 a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov, 
 b) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť  
                  identifikačným listom nebezpečného odpadu, 
 d)         zabezpečiť,  aby   nádoby,  sudy   a   iné   obaly,  v  ktorých  sú  nebezpečné  odpady                    

uložené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími 
vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad 
vznik požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti 
chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov, 

8.        Zakazuje sa riediť a zmiešavať nebezpečné odpady uvedené v tabuľke č.7 s  odpadmi,  ktoré    
         nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie prítomných škodlivín.    
 
E.    Podmienky hospodárenia s energiami 
 
1.      Všetky technické zariadenia a spotrebiče elektrickej energie udržiavať  v   dobrom technickom  

stave. Denne vykonávať kontrolu účelného chodu a údržbu zariadení. O kontrole a údržbe            
viesť evidenciu v prevádzkovom denníku. 

                 
F.    Opatrenia  na  predchádzanie havárií  a  obmedzenie  následkov  v   prípade      

havárie a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej      
prevádzky 

 
1.  Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať inšpekcii a príslušným orgánom štátnej 

správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzke a okamžitý nadmerný únik 
emisií do ovzdušia, vôd a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi                  
na úseku štátnej vodnej správy a úseku ochrany ovzdušia. 

2.      Prevádzkovateľ musí zabezpečiť: 
         a)  bezodkladné odstránenie nebezpečných stavov ohrozujúcich kvalitu ovzdušia v prevádzke,         

   b)  včasné vykonanie  potrebných opatrení  na predchádzanie  haváriám. 
3.      Havarijné stavy musia byť zaznamenané   v   prevádzkovom   denníku    s   uvedením  dátumu 
         vzniku, údajov  o  informovaní  orgánov  a  zodpovedných  osôb,  dátumu  a spôsobe   riešenia 
         havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam. 
4. Prevádzkovateľ musí riadiť postup pri neovládateľnom úniku nebezpečných látok                     

do životného prostredia podľa platného plánu preventívnych opatrení na zamedzenie 
neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného  prostredia (ďalej len „havarijný 
plán“). 

5.      V areáli prevádzky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s  nebezpečnými látkami (ropné látky,  
žieraviny, chemikálie) a ohňom. Nebezpečné látky  musia byť zabezpečené pred odcudzením 
alebo iným nežiadúcim únikom. 

6.  Prevádzkovateľ musí vykonávať manipuláciu s nebezpečnými látkami, opravy a údržbu 
dopravných prostriedkov na spevnených, odizolovaných, ohradených plochách a objektoch 
tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do okolitého prostredia a do pôdy. 
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V prípade úniku nebezpečných látok voľne na terén, kontaminovanú zeminu na základe 
výsledkov hydrogeologického prieskumu miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia  
vykonaného oprávnenou osobou v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov odstrániť 
a nahradiť čistou zeminou. 
S kontaminovanou zeminou nakladať tak, ako s  nebezpečnými odpadmi a zneškodniť 
oprávnenou osobou v zariadení na tento účel určenom. 

7.    Pri zistení úniku nebezpečných látok, ku ktorému môže dôjsť pri akejkoľvek činnosti, únik 
okamžite zasypať sorpčným materiálom. Nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať               
do nádoby, uložiť v sklade nebezpečných odpadov a označiť identifikačným listom 
nebezpečného odpadu. Zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou v zariadení                 
na to určenom. 

8.      Prevádzkovateľ je povinný parkovať dopravné prostriedky len na spevnených plochách. 
 
G.    Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničný vplyv    
        znečisťovania  

   Prevádzka nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa neurčujú. 
 

H.   Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste  
        Prevádzky 

            Územie, v ktorom je prevádzka umiestnená, nevyžaduje osobitnú ochranu, podmienky                     
sa neurčujú.   

 
I.     Požiadavky   na  spôsob   a  metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré 
        treba evidovať a poskytovať do informačného systému. 
 
1.      Kontrola emisií do ovzdušia 
1.1    Prevádzkovateľ  je  povinný zisťovať údaje o dodržaní  určených   EL a  množstvách   emisií  
         ako  súčet  množstiev  znečisťujúcej  látky,   ktoré  sú vypustené do ovzdušia počas  všetkých  
         výrobno - prevádzkových režimov a ďalších nevýrobných stavov, ktoré za obdobie zisťovania 
   zisťovania množstiev emisií skutočne nastali, podľa všeobecne záväzných právnych   
         predpisov v oblasti ochrany ovzdušia. 
1.2    Kontrolu dodržiavania EL znečisťujúcich látok do  ovzdušia   vykonávať   diskontinuálnym 
         oprávneným   meraním. 
1.3    Kontrola dodržania EL pre výrobu magnezitových výrobkov je uvedená v tab. č. 8:   
                                                                                                                                                                               tab. č.8 

ZARIADENIE VÝDUCH Č

ČÍSLO 
  

ZNEČISŤUJÚCA 
LÁTKA 

INTERVAL 
MERANIA 

METÓDY MERANIA  
 

 
BRIKETOVANIE - 
LIS 
 
ZAVÁŽANIE  
ROTAČNEJ PECE 
                
ODSUN  SLINKOV 
Z ROAČNEJ PECE 
 
ROTAČNÁ  PEC 
   TS 2 
 
ETÁŽOVÁ  PEC 
A  SUŠIAREŇ 

      
     1 
      
 
     2 
      
 
     3 
 
 
     4 
      
 
      5 
 

  
 
 
 
 
 
       TZL , 
       NOX,  
 

 
 
 
 
 
 
      3  ROKY 

 
 
 
 
TZL-MANUÁLNA GRAVIMETRICKÁ, METÓDA, 
IZOKINETICKÝ ODBER, 
 
NOX - NEDISPERZNÁ INFRAČER. SPEKTROMETRIA, 
NEDISPERZNÁ ULTRAFIALOVÁ SPEKTROMETRIA, UV 

FLUORESCENCIA, INTERFEROMET., INÉ  

VALIDOVANÉ PRINCÍPY, INFRAČERVENÝ  DETEKTOR 

S  FOURIEROVOU TRANSFORMÁCIOU. 
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1.4    Emisný limit vyjadrený  ako  hmotnostná koncentrácia   pre technologické zariadenie sa    pri    
         diskontinuálnom  meraní považuje za dodržaný,   ak    žiadna    jednotlivá hodnota  v   každej  
         sérii jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu. 
1.5    Prevádzkovateľ je povinný preukazovať dodržiavanie EL predložením správy  z  merania  do  
         60  dní   od   dátumu    vykonania    merania    inšpekcii   (odboru integrovaného povoľovania  
         a kontroly).  Ak  sa   pri   meraní zistí,   že   emisné  limity boli prekročené, prevádzkovateľ je  
         povinný o tom bezodkladne informovať inšpekciu a obvodný úrad životného prostredia.  
1.6    Prevádzkovateľ musí vykonávať  kontrolu   vypúšťaných   emisií   znečisťujúcich   látok   do 
         ovzdušia na stálych meracích miestach znečisťujúcich látok vyhotovených v zmysle platných 
         predpisov v oblasti ochrany ovzdušia. 
 
2.     Kontrola    priemyselných    odpadových  vôd,    splaškových   odpadových vôd  a   vôd z 
        povrchového odtoku a podzemných vôd 
2.1   Kontrolu priemyselných   a      splaškových  odpadových vôd   s  prevažujúcim charakterom   
        priemyselných   odpadových  vôd    vypúšťaných    do    vodného   toku   Rimava vykonávať  
        nasledovne:     
2.1.1  Odberné miesto: 
          -  výustný objekt do vodného toku Rimava. 
2.1.2  Spôsob a frekvencia odberu: 
          - vzorky odoberať jedenkrát mesačne (t.j. 12 - krát ročne) zlievaním minim. osem   objemovo 
             rovnakých čiastkových vzoriek počas 8 hodín v rannej smene a stanovovať CHSKCr , BSK5,   
            NL, RL, pH,                                
          -  vzorky odoberať jeden krát mesačne (t.j. 12 - krát ročne) ako bodové a stanovovať NEL.     
2.2     Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách  do vodného  
          toku Rimava sa považujú za splnené, ak ani v jednej zlievanej vzorke    nie   sú    prekročené 
          určené koncentračné hodnoty. 
2.3     Podmienky monitorovania: 
          a)   Odber vzoriek vykonávať prostredníctvom akreditovaných laboratórií v rovnakom čase  
                 a rovnakým spôsobom. 
          b)   Vzorky neodoberať počas  neobvyklých   situácií,  napríklad   pri   prívalových dažďoch,  
                 nárazovom topení snehu, havárii v MB ČOV alebo na stokovej sieti. 
          c)     Pri každom odbere  vzoriek odpadových vôd zaznamenať aj informáciu o poveternostnej  
                 situácii v čase odberu vzoriek. 
          d)    Dátum odberu zaznamenať v prevádzkovom denníku. 
          e)    Laboratórne rozbory vykonávať prostredníctvom akreditovaných laboratórií, ktoré budú  
                 zodpovedať za metódy a techniky pre výkon merania.                                                                                            
2.4   Odporúčané metódy na určenie hodnôt ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných  odpadových  
        vodách: 
        a)     nerozpustné látky NL: gravimetriou  po filtrácii cez filtre zo sklených vlákien s veľkosťou 
                pórov 1,0 µm, sušenie pri 105  °C, 
        b)    rozpustné látky RL: gravimetrické stanovenie vo  filtrovanej vzorke s veľkosť pórov filtra  

    0,45 µm, sušenie pri 105 °C,           
      c)      nepolárne extrahovateľné látky  NEL: spektrofotometriou v UV a IČ oblasti spektra, 

       d)      biologická  spotreba kyslíka za 5 dní s potlačením nitrifikácie  BSK5: stanovenie kyslíka 
                pred 5 - dňovou inkubáciou  a po   nej   v  tme  pri  20 o C   s   prídavkom alyltiomočoviny  
                inhibíciu nitrifikácie (stanovuje sa v homogenizovanej nefiltrovanej vzorke), 
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        e)    chemická  spotreba  kyslíka  stanovená  dichrómanovou    metódou   CHSKcr :   odmerné          
               stanovenie CHSK dichrómanom draselným  (stanovuje  sa v homogenizovanej  nefiltrov.  
               vzorke), 
        f)    pH:  potenciometrické stanovenie. 
2.5   Prevádzkovateľ  je  povinný  dokladovať  inšpekcii  dosiahnutie  súladu  nameraných hodnôt 
        vo vypúšťaných odpadových vodách do recipientu  Rimava   s   povolenými   koncentračným  
        hodnotami  a  povolenými  hodnotami  vypúšťaného množstva  odpadových  vôd do vodného  
        toku  a   dodržanie  určeného ročného bilančného  množstva   vypúšťaných  odpadových  vôd 
        do vodného toku. Výsledky raz ročne predložiť inšpekcii.  
2.6   Prevádzkovateľ   je    povinný  zisťovať množstvo vypúšťaných odpadových vôd do vodného                 
        toku Rimava kontinuálnym merným zariadením (Venturiho merným žľabom s ultrazvukovou  
        sondou). 
2.7   Kontrola  vôd  z  povrchového   odtoku   zo   spevnených   plôch prevádzky vypúšťaných do  
        recipientu Cerberus sa nevyžaduje.   
 
3.     Kontrola odpadov 
3.1   Prevádzkovateľ raz za mesiac skontroluje  vo   vyčlenených  priestoroch na   zhromažďovanie                               

odpadov spôsob ich skladovania, ich druh a množstvo z hľadiska možných nežiadúcich 
únikov a vplyvov na životné prostredie. Skontroluje, či sklady a obaly, v  ktorých sa skladujú 
nebezpečné odpady, sú označené identifikačným listom nebezpečného odpadu.  

3.2    Prevádzkovateľ je povinný dátum kontroly a zistené  nedostatky  zapísať   do   prevádzkového 
         denníka. 
 
4.      Kontrola hluku   
         Objektivizácia  a  hodnotenie  vonkajšieho  hluku  sa  vzhľadom   na    situovanie    prevádzky   
         v dostatočnej vzdialenosti od obývaného územia nevyžaduje.                                                                         
               
5. Kontrola spotreby energií 
5.1 Prevádzkovateľ je povinný  monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií hlavných 

výrobných zariadení jedenkrát mesačne a viesť jej evidenciu, na požiadanie ju predložiť 
k nahliadnutiu inšpekcii. 

 
6.    Kontrola prevádzky 
6.1    Prevádzkovateľ je povinný  sledovať  a   evidovať  všetky hlavné  parametre  technologických 
         zariadení  podľa   prevádzkových   predpisov a   podľa súboru TPP a TOO. Výsledky kontroly   
         prevádzky zaznamenávať v prevádzkovej evidencii. 
6.2    Prevádzkovateľ  musí denne vykonávať  vizuálnu  kontrolu  stavu  skladu  nebezpečných látok   
         a  skladu  nebezpečných odpadov.   
6.3    Prevádzkovateľ  je povinný   denne vykonávať vizuálnu kontrolu stavu a funkčnosti MB ČOV                      
         a lapača olejov. 
6.4    Prevádzkovateľ  je   povinný  vykonávať  vizuálnu  kontrolu funkčnosti česiel umiestnených v  
         odbernom objekte povrchovej vody z vodného toku Rimava raz mesačne. 
6.5    Prevádzkovateľ   je    povinný    čistiť    kanalizačné    vpuste  delenej kanalizácie splaškových   
         a priemyselných odpadových vôd a kanalizácie   na   odvedenie vôd  z povrchového odtoku zo  
         spevnených plôch minimálne raz ročne, podľa potreby aj častejšie. 
6.6    Prevádzkovateľ  je  povinný vykonať  raz za dva roky kontrolu  merného objektu   Venturiho    
         merného žľabu  s   ultrazvukovou  sondou    podľa    požiadaviek    vyplývajúcich    zo zákona                      
         č. 142/2000 Z. z. o metrológii a z vyhlášky  č. 210/2000 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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6.7    Prevádzkovateľ   je  povinný   dátum   kontrol,   zistené   nedostatky,    závady   a   spôsob  ich 
         ich odstránenia zaznamenať v prevádzkovom denníku.  
7.    Podávanie správ 
7.1    Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom nasledovnú prevádzkovú     evidenciu                                
         o prevádzke: 

a) stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja znečisťovania ovzdušia, o zdroji, jeho 
častiach, zariadeniach a technológii, 

         b)  ročnú evidenciu o zdroji,  emisiách,   o  dodržiavaní  emisných  limitov    a     všeobecných   
               podmienok  prevádzkovania, 
         c)   ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovania ovzdušia, 
         d)   priebežnú evidenciu o  prevádzke, surovinách,   o  výrobkoch,  spotrebovaných   energiách 
               a iných súvisiacich činnostiach, 

e) evidenciu parametrov,     opatrení    a     ďalších    údajov   podľa   dokumentácie, 
súhlasov, rozhodnutí príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, 

         f)  evidenciu odpadov    v   zmysle   všeobecne   platných   predpisov   v  oblasti   odpadového  
  hospodárstva. 

7.2 Zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo 
Vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon  o IPKZ a každoročne  ich za 
predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do 
informačného systému Slovenskému hydrometeorologickému ústavu.  

7.3    Prevádzkovateľ je povinný ako pôvodca odpadov predkladať každoročne do 31. januára 
nasledujúceho roku za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu 
životného prostredia hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním. 

7.4 Prevádzkovateľ  veľkého  zdroja   znečisťovania  ovzdušia   je   povinný    oznámiť       vždy                    
do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji a  emisiách                              
za uplynulý rok príslušnému  obvodnému úradu životného prostredia. 

7.5   Prevádzkovateľ je povinný písomne oznamovať plánovaný termín  vykonania oprávneného 
 merania emisií do  ovzdušia  inšpekcii, príslušnému obvodnému  úradu   životného  prostredia    
         a  poverenej organizácii   najmenej   5   pracovných   dní   pred jeho začatím. Ak sa plánovaný  
         termín   vykonania   oprávneného   merania zmení,   najviac   však   o päť    pracovných   dní,  
         oznamovať  skorší  termín oprávneného  merania  najmenej   dva   pracovné   dni   pred    jeho   
         začatím a neskorší termín najmenej jeden pracovný deň  pred pôvodne plánovaným termínom. 
7.6  Prevádzkovateľ je povinný ročnú evidenciu a príslušné informačné  podklady uchovávať 

najmenej päť rokov po skončení príslušného roka. Informácie uchovávať tak, aby boli 
chránené proti neoprávneným zásahom, zmenám a strate údajov.   

7.7 Stálu evidenciu uchovávať najmenej päť rokov po skončení prevádzky, uvedené                         
sa uplatňuje aj na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, zariadenia alebo 
technológie.  

 
J.    Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene    
       technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 
 
1.     Na  vodnú  stavbu   “ Hačava - INTOCAST SLOVAKIA a.s. - rekonštrukcia ČOV“   a   stavbu   
       “Odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitu“  sa  vyžaduje skúšobná prevádzka,   o ktorú   je  
       stavebník povinný požiadať inšpekciu. 
2.    Prevádzkovateľ  musí  vyhotoviť  za  účelom kontroly vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok   
       do ovzdušia z rotačnej pece (výduch č.4) stále meracie   miesto  znečisťujúcich látok  v  zmysle  
       platných predpisov  v oblasti ochrany ovzdušia.  
3.    Prevádzkovateľ   musí    vykonať     prvé     diskontinuálne     oprávnené  meranie preukazujúce  
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 dodržiavanie hodnôt emisných  veličín oprávnenou osobou počas skúšobnej  prevádzky   po  jej                  
  zábehu    za    podmienok    stanovených   všeobecne  záväznými právnymi predpismi v oblasti  
 ochrany ovzdušia (rotačná pec, výduch č. 4) v zmysle podmienok uvedených v bodoch II.B.1.2  
 a II.I.1.2 tohto rozhodnutia.       
 Správu z meraní  predložiť k žiadosti o súhlas na uvedenie do trvalej prevádzky. 

4.   Prevádzkovateľ   musí   počas   skúšobnej   prevádzky   vodnej  stavby “ Hačava - INTOCAST  
      SLOVAKIA a.s. - rekonštrukcia ČOV“   sledovať   účinnosti     MB ČOV   odberom    vzoriek  
      odpadových  vôd     na     prítoku    odpadových  vôd   do   MB ČOV  a na odtoku prečistených  
      odpadových vôd z MB ČOV.  Vzorky odoberať raz za mesiac a stanovovať  BSK5. 

5.    Prevádzkovateľ   musí    k    žiadosti   o   vydanie rozhodnutia o uvedení stavby   “Odprášenie  
        rotačnej pece na výpal magnezitu“  do skúšobnej prevádzky predložiť: 

a) návrh prevádzkového poriadku prevádzky, súčasťou ktorého bude: 
� technologický postup na obsluhu technických zariadení odprášenia rotačnej pece, 
� technologický postup na obsluhu odprašovacích zariadení (textilných filtrov  ALFA  

JET  PLUS), 
� technologický postup na údržbu a odstránenie závad a  porúch odprašovacích zariadení 

spôsobom predpísaným výrobcom zariadení, 
� technicko dodacie podmienky výrobcu odprašovacích zariadení, 
� splnenie požiadaviek vyplývajúcich z tohoto povolenia a zo stavebného povolenia, 
� návrh plánu opráv, údržby a čistenia zariadení. 

         b)     súbor   TPP a TOO  na  zabezpečenie ochrany ovzdušia  pri   prevádzke  veľkého  zdroja 
      znečisťovania ovzdušia (technologický uzol odprášenie rotačných pecí), 

        c)      technicko - prevádzkové podmienky predpísané výrobcom odprašovacích zariadení, 
        d)      návrh vedenia prevádzkovej evidencie odprašovacích zariadení.  
6.    Prevádzkovateľ musí k žiadosti o vydanie rozhodnutia o   uvedení   vodnej   stavby   “ Hačava  
       - INTOCAST SLOVAKIA a.s. - rekonštrukcia ČOV“do skúšobnej prevádzky predložiť: 

a)   návrh manipulačného poriadku MB ČOV, súčasťou ktorého bude: 
� technologický postup na obsluhu MB ČOV, 
� technologický postup na údržbu a odstránenie závad MB ČOV, 
� technicko dodacie podmienky výrobcu MB ČOV, 
� splnenie požiadaviek vyplývajúcich z tohoto povolenia a zo stavebného povolenia, 
� návrhu plánu opráv, údržby a čistenia MB ČOV. 

        b)      technicko - dodacie podmienky predpísané výrobcom MB ČOV. 
7.     Prevádzkovateľ  musí  k   žiadoti   o  vydanie   rozhodnutia   o uvedení stavby   “Odprášenie  
       rotačnej  pece   na    výpal   magnezitu“   a    rozhodnutia o uvedení vodnej stavby  “ Hačava –  
       INTOCAST SLOVAKIA a.s. - rekonštrukcia ČOV“do skúšobnej prevádzky predložiť aj:  

� revízne správy, 
� doklady podľa iných predpisov, 
� doklady preukazujúce zhodnotenie alebo zneškodnenie  odpadov zo stavebnej činnosti, 
� atesty o vhodnosti použitých materiálov pri výstavbe. 

8.      Prevádzkovateľ  musí   počas  skúšobnej prevádzky rešpektovať podmienky tohto povolenia  
         a stavebného povolenia. 
9.      Prevádzkovateľ musí požiadať inšpekciu o uvedenie do trvalej prevádzky.  
10.   Ku kolaudačnému konaniu stavebník predloží doklady o vytýčení priestorovej polohy stavby,  
        o výsledkoch predpísaných skúšok a meraní  a  o spôsobilosti   prevádzkových   zariadení   na  
        plynulú   a   bezpečnú   prevádzku,   doklady   o   overení požadovaných vlastností  výrobkov,  
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        vypracované a schválené prevádzkové predpisy, doklady o spôsobe nakladania  so vzniknutým  
        odpadom,   aktualizovaný   manipulačný  poriadok   kanalizačných   rozvodov,     manipulačný  
        poriadok  ČOV  a   lapača    ropných  látok   a    výkresy,   v ktorých budú vyznačené prípadne  
        vzniknuté nepodstatné zmeny,  ku    ktorým    došlo   počas    uskutočňovania   stavby,   ďalšie 
        doklady vyplývajúce z podmienok tohto povolenia a stavebný denník.   
 
K.   Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 
 znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

 

1.  Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti  v prevádzke neodkladne  písomne 
         oznámiť inšpekcii. 
2.     Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný plán ukončenia činnosti  v  prevádzke,  tento   plán 
        musí  predložiť  inšpekcii  na  schválenie  najneskôr  dva  mesiace   pred   ukončením   činnosti    
        prevádzky.  Plán  ukončenia  činnosti  prevádzky   musí  obsahovať opatrenia,  ktoré sa  týkajú   
        najmä:   
        a)    vypustenia všetkých médií z technologických zariadení, 
        b)   vyčistenia všetkých manipulačných plôch a skladov nebezpečných látok  a  nebezpečných  
               odpadov,  
        c)   odpojenia prevádzky od elektrickej siete a plynu,  
        d)   odstavenia prívodu pitnej vody a vody používanej v technologickom procese, 
        e)   zhodnotenia   technického   stavu   technologických   zariadení   a  ich zabezpečenia podľa     
              platných predpisov a noriem,  
        f)   zhodnotenia alebo zneškodnenia odpadov vzniknutých počas prevádzky a tiež po ukončení 
              činnosti v prevádzke, 
        g)   využitia, resp. odpredaja nespotrebovaných vstupných surovín, 
        h)   odborného posúdenia stavu  znečistenia  manipulačných plôch,  nádrží,   budov   a      celej  
               prevádzky  a na základe posúdenia vykonanie opatrení,  aby nebolo ohrozované zdravie 
               ľudí a znečistené životné prostredie. 
 
 
 
 
 

O d ô v o d n e n i e 
 

            Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, 
odbor integrovaného povoľovania a  kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa  § 9 a § 10 
zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  zmene a  doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003   
Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona                
č. 50/1976 Zb. stavebného zákona, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, bod 7, bod 8, písm. b) bod 1, 
bod 2, bod 3, bod 5, bod 6, písm. c) bod č. 8, bod 10, písm. f) bod 3, písm. h) bod. 1, § 8 ods. 3 
a podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ, podľa § 66 stavebného zákona a  na základe konania 
vykonaného podľa zákona o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa                 
a stavebníka INTOCAST  Slovakia a.s., Bočiarska 2, 040 15 Košice - predloženej inšpekcii dňa 
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31.08.2007 pre prevádzku „Výroba magnezitových  výrobkov v Hačave“, ktorej súčasťou je aj 
stavebné povolenie na vodné stavby „ Hačava – INTOCAST SLOVAKIA a.s. – rekonštrukcia 
ČOV“ a „ INTOCAST a.s. Hačava – Rekonštrukcia parkovacej a umývacej plochy“ a na stavbu                
„ Odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitu“,  čím sa začalo správne konanie v súlade s § 12 
ods. 1 zákona o IPKZ. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho 
poplatku dňa 21.09.2006 podľa zákona č.245/2003 Z. z, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 
Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, položka 171a písm. a) sadzobníka 
správnych poplatkov uvedeného v čl. VII vo výške 1 327,50- eura.    
                           

Prevádzka „ Výroba magnezitových výrobkov v Hačave“, je umiestnená na pozemkoch parcelné 
čísla 2677/9, 2677/3, 2677/13, 1354/5, 1354/2, 267/2, 2677/2, 352/7, 1324/7, 1324/8, 352/12, 
352/8, 352/9, 2671/13, 1350/1 v katastrálnom území mesta  Hnúšťa, ktoré sú vo vlastníctve 
prevádzkovateľa. 
Stavba „Odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitu“ bude umiestnená na pozemku parcelné číslo 
1350/1  v  katastrálnom území Hnúšťa, vodná stavba „Hačava - INTOCAST SLOVAKIA a. s. - 
rekonštrukcia ČOV“ bude umiestnená  na  pozemku parcelné číslo 352/12  v  katastrálnom území 
Hnúšťa a vodná stavba  „ INTOCAST a.s. Hačava - Rekonštrukcia parkovacej a umývacej plochy“ 
bude umiestnená na pozemku parcelné číslo 2677/13 v katastrálnom území Hnúšťa.                                    
Uvedené pozemky sú vo vlastníctve prevádzkovateľa  a  stavebníka INTOCAST  Slovakia a.s., 
Bočiarska 2, 040 15 Košice. Stavby budú umiestnené v  uzavretom priestore existujúcich stavieb, 
nemení sa  vonkajšie pôdorysné ohraničenie a výškové usporiadanie priestoru a nevyžaduje sa na ne 
vydanie územného rozhodnutia. Mesto Hnúšta udelilo súhlas k vydaniu stavebného povolenia na 
predmetné stavby podľa § 120 ods. 2 stavebného zákona listom č. 638/09 zo dňa 06.03.2009.   
 

            Po preskúmaní predloženej žiadosti spolu s prílohami inšpekcia zistila, že žiadosť 
s predloženou dokumentáciou neobsahuje všetky náležitosti podľa § 11 zákona o IPKZ. Konanie 
bolo niekoľkokrát prerušené za účelom doplnenia žiadosti listom č. 96-232/2008/Pet/470840107 zo 
dňa 09.01.2008, listom č. 96-12784/2008/Pet/470840107 zo dňa 22.04.2008 a listom                                  
č. 96-32053/2008/Pet/470840107 zo dňa 01.10.2008. Zároveň inšpekcia upozornila 
prevádzkovateľa, že ak v určenej lehote nebude odstránený nedostatok žiadosti, konanie bude podľa 
§ 14 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ zastavené. Po doplnení potrebných dokladov dňa 20.02.2009 
konanie pokračovalo.  
 
          Inšpekcia, ako príslušný správny orgán v integrovanom povoľovaní v súlade so zákonom 
o IPKZ oznámila začatie konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre predmetnú 
prevádzku listom značky č. 3008-6743/47/2009/Pet zo dňa 26.02.2009, určila 30 dňovú lehotu                     
na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej 
žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej 
stránke SIŽP, úradnej tabuli inšpekcie od 27.02.2009 do 27.03.2009 a na úradnej tabuli mesta 
Hnúšťa od 03.03.2009 do 18.03.2009. V určenej 30 dňovej lehote po zverejnení žiadosti zúčastnené 
osoby nepodali písomnú prihlášku a verejnosť sa k  žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, 
preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov. Inšpekcia v zmysle § 13 
zákona o  IPKZ nariadila ústne pojednávanie na deň 23.04.2009 listom č. 3008-10808/47/2009/Pet 
zo dňa 07.04.2009. 
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V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a  dotknutých orgánov inšpekcia 
obdržala súhlasné stanoviská od Obvodného úradu životného prostredia (ďalej len „ObÚ ŽP“) 
v Rimavskej Sobote, úseku štátnej správy ochrany prírody a krajiny, úseku ochrany ovzdušia, úseku 
odpadového hospodárstva, úseku ochrany vôd, Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so 
sídlom v Rimavskej Sobote, Slovenského vodohospodárskeho podniku, š. p., Odštepného závodu 
Banská Bystrica, Partizánska cesta 69, 974 98 Banská Bystrica, Slovenského 
hydrometeorologického ústavu, Jeséniova 17, 833 15 Bratislava 37 a  Slovenského 
hydrometeorologického ústavu, Regionálneho stredisko Banská Bystrica,  Zelená 5, 974 04 Banská 
Bystrica. Ďalej v konaní prevádzkovateľ a stavebník predložil stanoviská Technickej inšpekcie 
pracovisko Banská Bystrica, Slovak Telekomu, a.s., Bratislava, Stredoslovenskej energetiky - 
Distribúcia, a.s., Žilina, Slovenského plynárenského priemyslu - Distribúcia, a.s. Bratislava                           
k povoľovaným stavbám.       

      
Mesto Hnúšťa v zastúpení starostu oznámilo, že podstatné údaje o  žiadosti, 

o prevádzkovateľovi a o prevádzke, výzva osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 
výzva verejnosti, boli zverejnené na úradnej tabuli mesta od 03.03.2009 do 18.03.2009.   
 
            Na vykonanom ústnom pojednávaní bola daná prizvaným osobám posledná možnosť 
uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k  žiadosti, k  podkladom rozhodnutia 
a k spôsobu ich zistenia. Všetci prítomní boli oboznámení zo žiadosťou, pripomienkami, návrhmi 
účastníkov konania a dotknutých orgánov a bolo im umožnené nahliadnuť do podkladov, ktoré boli 
podkladmi pre vydanie povolenia. Predmetom prejednania boli len pripomienky a návrhy, ktoré boli 
odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho pojednávania 
bola spísaná zápisnica, ktorá bola podpísaná všetkými účastníkmi ústneho pojednávania.                   
            Podkladom pre integrované povoľovanie boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná                           
v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov,  projektová 
dokumentácia stavieb „Odprášenie rotačnej pece na výpal magnezitu“, „Hačava - INTOCAST 
SLOVAKIA a. s. - rekonštrukcia ČOV“ a „ INTOCAST a.s. Hačava - Rekonštrukcia parkovacej 
a umývacej plochy“, rozhodnutia o povolení stavby, rozhodnutia o povolení vodných stavieb, 
rozhodnutia o uvedení stavby do prevádzky, rozhodnutia o uvedení vodných stavieb do prevádzky, 
doklady preukazujúce vlastnícky vzťah k pozemkom, na ktorých sú stavby umiestnené, kópia 
z katastrálnej mapy, situácia s vyznačením záujmového územia v náväznosti na okolie, program 
odpadového hospodárstva, materiálová bilancia prevádzky,  povolenie na odber pitnej vody, 
povolenie na odber povrchovej vody z recipientu Rimava. Povolenie na vypúšťanie odpadových 
vôd  do recipientu Rimava, súhlas na nakladanie s nebezpečným odpadom, súbor TTP a TOO, 
manipulačno prevádzkové predpisy prevádzky, manipulačné poriadky vodných stavieb, havarijný 
plán, správy z  merania emisií znečisťujúcich látok vypúšťaných do ovzdušia, súhlas na povolenie 
stavby zdroja znečisťovania ovzdušia a na jeho užívanie, súhlas na stavbu skladov nebezpečných 
látok, výpis z obchodného registra, evidencia odpadov, nahlasovanie množstva emisií vypúšťaných 
do ovzdušia v zmysle zákona o ovzduší, zmluvy o zneškodňovaní odpadov, výsledky analýz 
odpadových vôd vypúšťaných do recipientu. 
 
              Pretože ide o  integrované povoľovanie prevádzky, ktoré súčasne vyžaduje povoliť nové 
stavby, resp. zmenu jestvujúcich stavieb, inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť aj z hľadísk 
uvedených v ustanoveniach § 62 ods. 1 a 2 stavebného zákona a zistila, že uskutočnením stavieb 
a ich budúcou prevádzkou nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane obmedzené či 
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ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. Projektová dokumentácia  stavieb spĺňa 
podmienky ochrany životného prostredia, ochrany zdravia a života ľudí, zodpovedá všeobecným 
technickým požiadavkám na výstavbu, je zabezpečené vybudovanie technického vybavenia 
potrebného pre riadne užívanie stavby a inšpekcia v priebehu konania nezistila dôvody, ktoré by 
bránili povoleniu stavieb.  
           Inšpekcia pri určovaní podmienok integrovaného povolenia vychádzala zo zákona o IPKZ  
a vykonávacej vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a  súvisiacich všeobecne záväzných predpisov na úseku 
odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany ovzdušia, zákona o ochrane zdravia ľudí 
a stavebného zákona. 
           Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a  geografickou pozíciou nemá  vplyv        
na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie,                
ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a  inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu 
diaľkového znečistenia a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

   Územie  nie  je  chránenou  krajinnou oblasťou,  ani si nevyžaduje osobitnú ochranu ovzdušia, preto 
   neboli  určené  opatrenia  na  obmedzenie   vysokého  stupňa   celkového     znečistenia     životného 
   prostredia v mieste prevádzky.  

           Pri určovaní podmienok integrovaného povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky 
a námietky vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a stanoviská dotknutých orgánov 
uplatnené počas konania.         
 
            Účinok prevádzky na životné prostredie a spôsob ochrany jednotlivých zložiek životného 
prostredia bol porovnaný so všeobecne záväznými predpismi na úseku ochrany vôd. Z rozboru 
porovnania prevádzky vyplýva, že technické riešenie a  zabezpečenie objektov na skladovanie                     
a zaobchádzanie s  nebezpečnými látkami (t.j. sklady nebezpečných látok a nebezpečných 
odpadov), MB ČOV BDČP a lapač ropných látok LOS spĺňajú požiadavky vyplývajúce zo 
všeobecne záväzných predpisov na úseku ochrany vôd.  
            Ďalej účinok prevádzky na životné prostredie a spôsob ochrany jednotlivých zložiek 
životného prostredia bol porovnaný so všeobecne záväznými predpismi na úseku ochrany ovzdušia 
a s BAT technikami s konštatovaním, že technické riešenie odlučovačov prevádzky na spracovanie 
magnezitovej suroviny a odvedenie tuhých znečisťujúcich látok v prevádzke spĺňa požiadavky 
vyplývajúce zo všeobecne záväzných predpisov na úseku ochrany ovzdušia a tiež najlepších 
dostupných technik.  
 
             Povoľovaná prevádzka je v súlade s požiadavkami vyplývajúcimi zo všeobecne záväzných 
predpisov na úseku ochrany vôd, ochrany ovzdušia, zákona o IPKZ a s najlepšími dostupnými 
technikami. 
 
Súčasťou konania podľa § 8 zákona o IPKZ bolo: 
v oblasti ochrany ovzdušia 
Podľa § 8 ods. 2 písm.  a) bod č. 1., bod č.7  zákona o IPKZ - udelenie súhlasu  o povolení     
stavieb veľkého zdroja znečisťovania a o jeho užívaní a  určenie emisných limitov a všeobecných 
podmienok prevádzkovania. 
Podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 8 zákona o IPKZ - udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko - 
prevádzkových parametrov a  technicko organizačných opatrení.  
v oblasti povrchových vôd  a podzemných vôd 



                                                                                             Strana 27/28  k rozhodnutiu 3008-19392/2009/Pet/470840107                                          
  
  

 

Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 1 zákona o IPKZ - konanie o povolenie vypúšťať odpadové vody 
a osobitné vody. 
Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 2 zákona o IPKZ - konanie o povolenie uskutočniť vodné stavby. 
Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 3 zákona o IPKZ - udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré 
môžu ovplyvniť  stav povrchových a podzemných vôd.  
Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 5 zákona o IPKZ - konanie o povolenie na odber povrchových 
a podzemných vôd.  
Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 6 zákona o IPKZ - konanie o povolenie na vypúšťanie vôd                    
z povrchového odtoku do povrchových vôd.  
v oblasti odpadov 
Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 8 zákona o IPKZ - udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými 
odpadmi. 
Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 10 zákona o IPKZ - vydanie vyjadrenia k v stavebnom konaní  
týkajúce sa odpadového hospodárstva. 
v oblasti ochrany zdravia ľudí  
Podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod č. 3 zákona o IPKZ - posudzovanie návrhov na zavedenie nových 
technologických postupov. 
v oblasti ochrany prírody a krajiny 
Podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod č. 1 zákona o IPKZ - vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia. 
stavebné konanie 
Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 2 a ods. 3 zákona o IPKZ povolenie si vyžaduje povoliť aj novú 
stavbu a vodné stavby v náväznosti na § 66 stavebného zákona. 
 
            Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov 
konania, dotknutých orgánov a  ústneho pojednávania zistila stav a  zabezpečenie prevádzky 
z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o  IPKZ 
a podľa predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania, a  
rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto  rozhodnutia.      
             Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané 
v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 
rozhodnutia správnych orgánov. 
 
Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu 
životného prostredia, Inšpektorát  životného prostredia Banská Bystrica, odbor 
integrovaného povoľovania a kontroly, Jegorovova 29B, 974 01 Banská Bystrica 
odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 
účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych 
opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť 
preskúmaná súdom. 

 
 
 
 
                                                                                                    Ing. Daniel  M a g i c  
                                                                                                     riaditeľ inšpektorátu  
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Doručuje sa: 
1. INTOCAST Slovakia a.s. Bočiarska 2, 040 15 Košice – Šaca 
2. Mesto Hnúšťa, 981 01 Hnúšťa 
3. INGPAK H&K, s.r.o., Ing. Stanislav Hlavatý, Lazovná 31, 974 01 Banská Bystrica 
4. ILD Projekcia, s.r.o. Košice, Ing. Slavomír Filip, Zvonárska 9, 040 00 Košice 
5. ILD Projekcia, s.r.o. Košice, Ing. Jozef  Steranka, Zvonárska 9, 040 00 Košice 
 
Na vedomie: (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti) 
6. Obvodný úrad životného prostredia Rimavská Sobota, štátna správa odpadového 

hospodárstva, Nám. M. Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota 
7. Obvodný úrad životného prostredia Rimavská Sobota, štátna správa ochrany ovzdušia, 

Nám. M. Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota 
8. Obvodný úrad životného prostredia Rimavská Sobota, štátna správa ochrany prírody, Nám. 

M. Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota  
9. Obvodný úrad životného prostredia Rimavská Sobota, štátna vodná správa, Nám. M. Tompu 

2, 979 01 Rimavská Sobota 
10. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, ul. Sama Tomášika 14, 979 01 Rimavská Sobota 
11. Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., Odštepný závod Banská Bystrica, Partizánska 

cesta č. 69,  974 01 Banská Bystrica 
12. Slovenský hydrometeorologický ústav, Zelená č. 5, 977 01 Banská Bystrica 
13. Veolia,  a.s. Dukelských hrdinov 42, 979 01 Rimavská Sobota  
14. SSE a.s. Žilina, Ulica republiky 5, 010 47 Žilina 
15. Slovak Telecom, a.s., Nám. Slobody 6, 817 62 Bratislava 
16. SPP, a.s. Mlynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava 
17. Mesto Hnúšťa, stavebný úrad, 981 01 Hnúšťa 
18. INTOCAST Slovakia a.s., 981 01 Hnúšťa 


